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ʃ̵odzitɔ, tsoSi míʃ̵e va di
kui bɔbɔnu Ɖo ɖaʃ̵ãa tɔe kpl’ a
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mea nyeWòkpɔ, ke tsɔsi
tsɔtsɔ naTotsi. kui wòɖo
atsi nyi’Yala, ka maɖe
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makɔe la.vɔWònye ɣla ti kɔŋu
mafu gblɔ.nyaYeme la nè kpesu
kutse ge ɖee. »Ke’kpɔ o, a vaboŋ
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    4. Ɖela nukuwula, nuŋeɣi     5. Ekem nàdzé le ŋuikɔkɔe me    

      Sɔgbe xoxo le ŋkuwò me ;       L’ameʃ̵eʃ̵le, wò dziɖuɖu    

      ’Ƒetɔ, àtrɔva kple dzidzɔha       Ƒe kutsetse, siwo woʃ̵o ʃ̵u    

      Kple lubabla ɖ’ akɔwò nu.       Na mavɔmavɔ la dome.    
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